
[image: image1.emf]European  Vocational Qualifications  (Languages)   Calificări vocaţionale europene  (Limbi străine)             Ascultare B2       Î NŢELEGEREA   TEXTULUI   ASCULTAT  ŞI   Î NŢELEGEREA   TEXTULUI   AUDIO - VIDEO   3                     ACTIVITĂŢI DE COMUNI CARE  FRECVENTE LA ACEST N IVEL           ■   înţelegerea informaţiilor    ■ înţelegerea textelor transmise printr - un mijloc de comunicare   ■ înţelegerea în calitate de ascultător în public   (inclusiv cursuri şi seminarii)    ■ (înţelegerea în cadrul unei interacţiuni)  



[image: image2.emf]Nivel de cunoştinţe generale de limbă  pentru activităţile alese   (Orientativ)   ITA   B2                             ■   înţelegerea generală a textului ascultat     Poate înţelege limba literară vorbită în contact direct sau prin mijloace de comunicare media,  dacă este vorba de   teme mai mult sau mai puţin uzuale, după cum pot fi întâlnite adesea în sfera  privată, socială, profesională sau educativă. înţelegerea este afectată numai de zgomote de fond  puternice, de structuri ale discursului neadecvate sau de devieri considerabile  de la limba  standard.   Poate înţelege enunţurile principale ale discursurilor complexe din punct de vedere al  conţinutului şi al limbajului, pe teme concrete şi abstracte, dacă este folosită limba literară;  înţelege şi discuţii de specialitate din domeniul  său profesional.     ■   înţelegerea emisiunilor radio şi a înregistrărilor     Poate înţelege înregistrări în limba literară, pe care le întâlnim în m od normal în viaţa socială şi  profesională sau în sfera pregătirii profesionale şi înţelege nu numai conţinutul informaţiei, ci şi  puncte de vedere şi atitudini ale vorbitorilor.   Poate înţelege la radio majoritatea emisiunilor documentare în care se folose şte limba literară şi  poate sesiza corect starea de spirit, tonul etc. ale vorbitorilor.     ■   înţelegerea  in   calitate de ascultător în public     Poate înţelege enunţurile principale ale unor cursuri, discursuri, reportaje sau alte prezentări  complexe din punct   de vedere al conţinutului şi al limbajului, legate de studii sau de profesie.     ■ Interacţiunea     (toţi descriptorii de la capitolul "Vorbire / Interacţiune orală" care se referă la  "înţelegere".)     (adaptat după:  Cadrul European Comun de referinţă)  



[image: image3.emf]Interacţiunea legată de profesie la nivelul   ITA   B2     C ADRUL INTERACŢIUNII     Următorii factori influenţează realizarea fiecărui tip de interacţiune la acest nivel; la  realizarea sarcinilor proprii de evaluare sau de pregătire trebuie luaţi în considerare ac eşti  factori.     Locuri şi situaţii   •   locul de muncă şi locaţii ce au legătură cu locul de muncă (conferinţe, congrese, prelegeri şi  prezentări ale unor referenţi  în  limba ţintă etc.)   •   sejururi în străinătate cu scop profesional; studiu sau perfecţionare  în  str ăinătate     Teme şi conţinuturi (şi tipuri de text)   •   informaţii din domeniul său profesional   •   teme generale şi de actualitate politică, ştiri şi comentarii   •   teme concrete legate de profesie  în  emisiuni de radio şi televiziune (documentare, emisiuni  economice, r eportaje de specialitate şi pe teme tehnice)   •   cursuri şi seminarii (în primele patru semestre) sau cursuri de perfecţionare în domeniul său de  specialitate (domeniile: ştiinţele naturii, tehnic, managementul întreprinderilor)     Mijloace de comunicare / împre jurări   •   prelegere, curs, seminar   •   radio, televiziune, alte mijloace de transmitere   •   inclusiv interacţiune directă  (face - to - face)     Premise şi limitări   •   Sunt înţelese toate textele pe suport audio şi audio/video, care ţin de  rutina  profesională.   •   Cei mai importanţi descriptori la acest nivel pentru înţelegerea textului ascultat se găsesc în  cadrul capitolului  "Interacţiunea orală"  (vezi  B2).   •   Mai ales în cazul limbilor pluricentrice, precum germana, sunt înţelese mai multe varietăţi  regionale, cel p uţin una dintre acestea bine.   •   Zgomotele de fond se pot suprapune peste informaţie, după cum se obişnuieşte în condiţii  normale de ascultare.   •   Suportul vizual (hand - out - uri, folii pentru retroproiector, prezentări în Powerpoint sau altele,  pictograme la prel egeri/cursuri etc.) este util.   •   In cazul textelor audio/video "discrepanţa dintre text şi imagine" poate fi destul de mare:  Imaginile nu trebuie deci să aibă întotdeauna numai rolul unui suport pentru text, ci pot  evidenţia şi anumite aspecte deosebite.   •   Str ategiile de ascultare sunt, în majoritate, "descendente"  (top - down).   •   înţelegerea globală (determinarea sensului) este prioritară; înţelegerea selectivă  (scanning)   este  stăpânită fără dificultăţi; pot fi reţinute destul de multe detalii din prelegeri de spe cialitate,  precum şi din cursuri/seminarii (în primele patru semestre).  



[image: image4.emf]Prestaţii tipice pentru nivelul   pentru activităţile alese din cadrul profesiei     1   Î NŢELEGEREA INFORMAŢI ILOR        Poate să reţină informaţii legate de profesie în detaliu, respectiv să înţeleagă global chiar şi texte  audio mai complexe, de orice tip.   1.   Poate să r eţină toate informaţiile relevante din texte audio mai complexe, legate de profesie,  chiar şi atunci când acestea sunt comunicate fără să se ţină cont de nivelul lingvistic al  candidatului şi într - o varietate lingvistică puţin cunoscută (de exemplu explica ţii la negocieri de  contracte, prezentări de produse mai complexe,...)   2.   Poate să utilizeze strategii compensatorii acolo unde nu înţelege anumite detalii (foloseşte  redundanţe, exprimă presupuneri, trage concluzii, ...)   3.   Poate să utilizeze strategii reparato rii pentru a acoperi astfel de lipsuri (întrebări la sfârşitul unei  prelegeri/al unei prezentări,...)   4.   Poate să emită ipoteze privind evoluţia previzibilă a enunţului deja în timpul ascultării şi astfel  să lase "spaţiu liber" pentru prelucrarea altor enunţu ri.   5.   Poate să facă diferenţa în enunţurile celorlalţi dintre o judecată de valoare şi o informaţie  obiectivă.   6.   Po ate să utilizeze semnale verbale şi non - verbale pentru a recunoaşte aprecieri, opinii, critici etc.  în enunţurile altor persoane; poate recunoaşte discrepanţe şi coincidenţe între ceea ce este  exprimat în mod explicit şi ceea ce se gândeşte în mod implicit ; poate sesiza enunţuri cu dublu  sens ale altor persoane.   7.   Poate înţelege, în mare parte, discuţiile purtate între vorbitori nativi în prezenţa sa, chiar dacă  aceştia nu îşi adaptează limbajul la nivelul său.     2   Î NŢELEGEREA TEXTELOR  TRANSMISE PRINTR - UN MIJL OC DE COMUNICARE        Poate să extragă din emisiuni de radio şi televiziune informaţii importante şi să înţeleagă sensul  global al acestora   1.   Poate să înţeleagă relatări şi reportaje cu un conţinut legat de propria sferă profesională (ştiri,  emisiuni economice,  emisiuni informative despre evenimente politice sau economice, ...); în  acest context, înţelege şi varietăţi ale limbii standard.   2.   Poate să înţeleagă înregistrări video în care sunt prezentate produse sau prestări de servicii din  domeniul său profesional.   3.   P oate să urmărească şi în timpul liber toate emisiunile obişnuite (reportaje TV, interviuri, talk - show - uri, jocuri televizate) şi să înţeleagă majoritatea filmelor.  



[image: image5.emf]3   ÎNŢELEGEREA ÎN CALIT ATE DE ASCULTĂTOR ÎN   PUBLIC  ( INCLUSIV CURSURI ŞI  SEMINARII )        Poate să înţeleagă toate ideile din prelegeri sau discursuri, care ţin de rutină în domeniul  său profesional, chiar dacă se vorbeşte într - o varietate (inteligibilă) a limbii   standard. (Ca  mai sus: "înţelegerea informaţiilor" şi:)   1.   Poate să exprime în cadrul discursurilor aprobarea/dezaprobarea într - o modalitate adecvată din  punct de vedere al culturii ţării respective.   2.   Poate să urmărească cursuri şi seminarii (de până la 90 de   minute) (în primele patru semestre,  în domeniile: ştiinţele naturale, tehnic, managementul întreprinderilor) şi să înţeleagă atât  conţinutul general al acestora, cât şi să recunoască detaliile relevante.   3.   Poate să înţeleagă contribuţiile altor participanţi la seminar şi să diferenţieze informaţii  obiective şi opinii.   4.   Poate să înţeleagă toate informaţiile relevante în cadrul discuţiilor privind orientarea  profesională.     4   I NTERACŢIUNEA     (Vezi descriptorii la   capitolul "Interacţiune orală" de la nivelul  B2.)         1 ) Nivelul B2 defineşte un nivel de competenţă de tipul  Vantage  Level,  pe care se bazează  examene cum ar fi  de ex.  TESTDAF;  acest examen reprezintă o condiţie pentru a studia în  Republica Federală Germa nia (mai puţin germanistica), motiv pentru care au fost introduşi şi  aceşti descriptori.  



[image: image6.emf]Ascultare B2     E VALUARE ŞI  C ERTIFICARE     Condiţii cadru     Documentele folosite pentru evaluare trebuie să cuprindă cel puţin câte 1 exemplu pentru fiecare  din cele 3 titluri de mai jos:   Locuri şi situaţii      locul de muncă sau locaţii ce au legătură cu locul de  muncă (conferinţe, congrese, prelegeri  etc.)      sejururi în străinătate cu scop profesional, respectiv studiu în străinătate  Teme  şi conţinuturi      informaţii din domeniul său profesional  7t  anunţuri şi mesaje de orice fel      teme generale şi de actualitate politic ă, ştiri, comentarii      teme concrete legate de profesie în emisiuni de radio şi televiziune (documentare,   emisiuni economice, reportaje tehnice)      conţinutul unor cursuri şi seminarii (în primele patru semestre) sau cursuri de   perfecţionare în domeniul său de  specialitate (domeniul ştiinţelor naturale, tehnic şi   domeniul managementului întreprinderilor)   Mijloace de comunicare      prelegere, curs, seminar      radio, televiziune, alte mijloace de transmitere      interacţiune directă  (face - to - face)  şi în grup       Dovezi de performanţă     Nivelul  Ascultare B2  poate  fi   certificat, în general, dacă dovezile de performanţă îndeplinesc  următoarele premise:     Tipuri de activitate  pentru care există dovezi: cel puţin 3 (din 4).     înregistrări  audio sau video:  cel puţin 3 (cel   puţin una pentru fiecare tip de activitate) cu conţinut  relevant din punct de vedere profesional.     Timpul de ascultare:  în total 5 - 6 minute.     în cazul tipului de activitate nr. 4 poate fi vorba despre o înregistrare video sau audio care a fost  folosită pe ntru evaluarea  V/Io B2  şi care este adecvată pentru evaluarea înţelegerii textului ascultat.  



[image: image7.emf]Ascultare B2   Tipul de  activitate   Criterii de evaluare   Dovezile de performanţă trebuie să  îndeplinească  cel puţin 7  din următoarele  criterii:       1   înţelegerea informaţiilor        înţelege în detaliu informaţii legate de  profesie în texte audio mai complexe  de   orice tip;  aceste texte sunt înţelese  şi global.     2   înţelegerea emisiunilor de radio /  televiziune şi a înregistrărilor audio        înţelege informaţii detaliate importante  din  diverse  emisiuni de radio şi  televiziune, inclusiv sensul emisiunilor  în totalitate .     3   înţelegerea în calitate de ascultător în  public        înţelege toate ideile prelegerilor sau  discursurilor, care ţin de rutină în  domeniul profesional, chiar dacă se  vorbeşte utilizând varietăţi (inteligibile)  ale limbii standard.     4   înţelegerea în cadrul  unei interacţiuni        înţelege toate enunţurile legate de  un  spectru larg  de activităţi.     Candidatul / Candidata ...   1.   □ înţelege informaţii din toate textele audio  relevante din punct de vedere al domeniului de  specialitate.   2.   □   dispune de strategii compensatorii pentru a  deduce sau a întreba (ulterior) ceea ce nu a  înţeles.   3.   □ înţelege sensul global al textelor audio.   4.   □ poate face diferenţa dintre informaţii obiective  şi opinii, judecăţi de valoare etc.   5.   □ înţelege şi semnale non - verbale ale unui  vorbitor.   6.   □ înţelege la radio şi televiziune, atât în mod  global, cât şi în detaliu, relatări şi reportaje din  domeniul său profesional.   7.   □ înţelege emisiuni de divertisment.   8.   □ înţelege prelegeri şi discursuri de durată mai  lungă (şi poate,   de exemplu, să redea în limba  maternă informaţiile cele mai importante  -   eventual pe bază de notiţe).                 □ înţelegerea în cadrul unei interacţiuni:   Aici sunt valabile toate criteriile de evaluare de la  capitolul  "Vorbire  -   Interacţiune orală B2",  în  c are sunt cuprinse performanţe de înţelegere.    
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